Izhaja

vsak detrtek, ako je ta dan

praznik, dan poprej.
Dopisi naj se frankujejo in po-
diljajo urednidtvu ,Mira“v
Celovec, Pavlideva ulica &t. 7.
Osebni pogovor od 10.do 11. ure
predp. in od 3. do 4. ure popoldne.

Rokopisi se ne vracajo.

Velja:
za celo leto 4 krone.

Denar naj se posilja toéno
pod napisom:

Upravnistvo ,Mira%
v Celoveun,

Vetrinjsko obmestje &tev. 26.

Zainserate se placuje po 20 vin, Naro¢nina naj se placuje
od garmond-vrste za vsakokrat. naprej.
V Celoveu, 6. aprila 1905.

Leto XXIV.

Stev. 14.

Obéni zbor ,kat.-pol. in gospo-
darskega drustva za Slovenece
na KoroSkem*.

(Govor drZavnega poslanca dvornega svétnika g. dr. Ploja.)

Predragi rojaki!

7 veseljem sem se odzval vabilu in sréna Vam
hvala, da ste me povabili, da imam priloZnost go-
voriti na danafnjem zborovanju. Kot Stajarski Slo-
venec zasledujem tudi poloZaj korogkih Slovencev
in to tembolj, ker so teZnje koroskih in &tajarskih
Slovencev skoraj popolno enake, kajti tudi na Sta-
jarskem se moramo §ele boriti za ndrodoe in go-
spodarske pravice nafega ndroda. In ta boj se z
nasprotni$ke strani bojuje ravno tako brezobzirno,
kakor na Koroskem.

Smesno, da se mora govoriti sedaj, v 20. sto-
letju, o tem, da ndrod nima 8e tega, kar mu gre
po zakonu. Ali kaj hoéemo! Krivi smo deloma
sami, ker se premalo zavedamo, ker smo predobri,
premehki. Na§ kmet 8e vedno preve¢ misli na
tlacanstvo in vzbujajo se mu Se vedno spomini na
tiste dase, ko je Se delal tlako nemSkemu graj-
§taku. Radi tega pa ima Se vedno strah pred uradi
in si ne upa zahtevati tega, kar mu gre po zakonu.

Neobhodno potrebno je pa& da se mi Slo-
venci vsaj nekoliko seznanimo z naSo zgodovino,
katera je gotovo dastna za nas. Iz pje uvidimo,
koliko je storil slovenski rod v prid in razvoj Av-
strije, koliko vojakov smo dali Slovenci in Hrvati v
turskih dasihin keliko Zrlev sia morala pretrpeti ta
dva néroda, da sta izgnala krutega Turka in obva-
rovala Avstrijo. Nemec pa je v teh, za Slovence
teZavnih ¢asih, mirno Zivel, se razvijal, ali sedaj
ne pomisli, da smo mi vsled bojev s Turkom hra-
nili le njega in nam samim ni preostajalo ¢asa za
razvoj in kulturo. Nemeci ne mislijo na to in nas
radi tega zasramujejo, Ce§, da smo ndrod brez
kulture.

Pa ne samo to. Ce pogledamo v stare éase,
tja v 156., 16. in 17. vek, lahko nastejemo lepo Ste-
vilo moZ, sinov slovenskih starSev, ki so s svojo
uctenostjo ne samo dosegli, temve& dale¢ prekosili
vse svoje vrstnike. Odgojitelj cesarja Maksimilijana I.
je bil Slovenec, rektorji dunajskega vseuciliéa so
bili Slovenci, celo skofa je dal ﬁuuaju slovenski
ndrod. In pozueje ona jasna zvezda pa ufenjafkem
nebu — na§ Vega, katerega slavi ves svet.

In tudi v poznejSem d&asu. — Ndrod, ki je
rodil Slom&eka, Miklo§i¢a, in nérod, ki ima druzho,
kot je druZba sv. Mohorja, mora biti ponosen sam
nase in se mora zavedati svojih pravic in ne sme
verjeti ljudem, ki le za silo nemski govoré in ne
spostujejo jezika svoje matere. Take ljudi ubogati
Jje greh za vsakega Slovenca. Vsak nérod se mora
zavedati svojih pravie, samo v nafem npérodu naj
bi morda tega ne bilo!

Pred vsem pa moramo gledati tudi na to,
kaj nas druZi in kaj nas lo¢i od drugih nédrodov,
s katerimi bi morali biti enakopravni. DruZi nas
gotovo ljubezen do domovine, do njenega vladarja
in da imamo kot avstrijski drZavljani vsi enake
dolZnosti. Ali nem&ka nesfrpnost je dognala dan-
danes tako dale¢, da se moramo mi Slovenci za
vsako pravico Sele boriti. Nemec naj bi sedel pri
tezko obloZeni mizi in Slovanu privo&éil le to, kar
odpade, ali kar bi mu sam milostno dal. Ker pa
Slovenci nismo in ne smemo biti s tem zadovoljni,
zahtevamo in bodemo v polni meri vedno zahte-
vali v kulturnem, nérodnem in gospodarskem oziru,
kakor tudi v obrambo naSega jezika to, kar nam
gre in do Cesar imamo pravico po zakonu.

Clan XIX. drzavnega temeljnega zakona do-
loduje, da so v Avstriji vsi nérodi enakopravni, da
ima torej vsak ndrod enake pravice, kakor tudi
enake dolZnosti. Kar mi zahtevamo, ni nié drugega
kot to, da Nemci pripoznajo, da niso ndrod, kateri
bi bil veé vreden kot drugi ndrodi, da imajo ravno
iste pravice kot mi, ker smo kot avstrijski drZav-
Liani enakopravni. Da pa bodemo deleZni vseh nam

danih pravic v polni meri, zato se bojujemo in se
hotemo vedno bojevati.

Nemei so vedno tako delali, da je bilo njim
na korist. Do ¢asa Marije Terezije je bilo dobro;
ali naenkrat so zaceli Nemei delati na to, da vla-
dajo in gospodarijo edino le oni sami in da do-
lo¢ujejo pravice, ki gredo drugim narodom. S to
pridobitvijo so Nemei dobili najboljSa mesta in za-
sedli vse mastne sluzbe ter so si na tak nadin
lahko uredili vse tako, da je bilo na korist njim,
ne pa v prid drZavi. Cesar JoZef je sicer pozneje
to nakano Nemcev izprevidel, vendar pa ni mogel
tega predrugaéiti, ker je poprej umrl in tako je
ostalo do leta 1848, ko je Avstrija dobila ustavo.
Oddahnili so se tedaj ndrodi v Avstriji, zapihala
je neka nova sapica, ali Zalibog je to trpelo le
malo ¢asa. Prisli so Se huj&i dasi absolutizma, a
za njim pa zopet ustava. Toda nam Slovencem
tudi ustava ni dala bogve kakih dobrot, saj so bili
moZje, ki so bili na krmilu vlade, zopet le Nemei,
ki so delali tako, da je bilo Nemcem prav, da se
je nemdka nadvlada Se bolj utrdila. Ona razupita
nagodba z Ogrsko je zagotovila MaZarom gospo-
darstvo na Ogrskem, v Aystriji pa Nemcem. In
tako so Nemei gospodarili do leta 1879, ko je postal
ministrski predsednik grof Taaffe. Po njegovem
prizadevanju se je stvar obrnila za Slovane v Av-
striji na boljse. Ali tudi on je Sl — Zrtva nem-
Ske nestrpnosti — ‘in bili so pod razaimi ministri
zli ¢asi za Slovane In Se posebej za Slovence. Po-
tem je prisel Badeni, ki je izdal jezikovne naredbe
v tem zmisli, da se v veeb uradih piSe v istem
jeziku, katerega govori !j=+vo. Tndi na Korotkem
bi moralo tako biti, ali tu uradniki ne znajo slo-
venskega jezika in ¢e pride kaka slovenska stranka,
priti mora telmad, da se stranka zamore z urad-
nikom razumeti. Da tako uradovanje ni postavno
in ne odgovarja niti drZavnim niti naravnim za-
konom, to mora izprevideti vsakdo; vendar pamef
Nemcev tega noce razumeti. Ce bi se to zgodilo
v Aziji, govorilo in pisalo bi se o kulturi tamos-
njega ljudstva dovolj, ker pa se to godi v enako-
pravni Avstriji, se Nemcem zdi to popolnoma prav
in postavno. In ne samo, da so take razmere sra-
mota za kulturno drZavo, temveé krivica je to,
krdenje postave je to, in naZa sveta dolZnost je,
da se upremo z vsemi silami proti takemu rav-
nanju. V vsakem sluéaju, ako se zgodi Slovencem
kaka taka ali enaka krivica, obrne naj se dotidnik na
politiéno drustvo ali pa naravnost do drZavnih po-
slancev na Dunaju, ki se bodo pritoZili in tudi do-
kazali, da sedaj v 20. stoletju vladajo v Avstriji
take Zalostne razmere.

Viadanje ministrskega predsednika Badenija
Nemeem ni ugajalo in zacdeli so vsled tega ob-
struirati. Posledica te obstrukeije je bila, da je
Badeni moral odstopiti in na njegovo mesto je prisel
Thun, za tem Clary, ki razmerja ni poznal in je
moral po kratkem ¢asu treh mesecev odstopiti.

Njegov naslednik Koerber je razmerje dobro
poznal in je hotel z Nemei, kakor tudi z drugimi
nérodi dobro izhajati. IznaSel je nov zistem. Vsa-
kemu slovenskemu poslancu je obljubil to, kar je
poslanec hotel, dal dastno besedo: drugi dan pa je
Nemcem ravno nasprotno obljubil. Tako je delal
5 let in moral koncno odstopiti, ker Cehi niso
opustili obstrukeije. in so zahtevali zadoS&enje za
odpravo jezikovnih naredb Badenijevih.

Sedanji ministrski predsednik baron Gautsch
je videti odkritosréen ¢lovek in & bo kaj obljubil,
bo tudi storil. On ne more vsega naenkrat predru-
gaditi, potakati bo treba nekaj &asa in videlo se
bode, &e bo storil, kar je potreba, in ali bo ugodil
zahtevam nenem&kih ndrodov. Mi hodemo Se nekaj
¢asa podakati, da bodemo videli, ali bo Gautsch
delil pravice vsakemu nérodu in tudi nam Sloven-
cem enako.

Mi ne zahtevamo drugega, kakor da se lahko
mirno razvijamo v ndrodnem, kulturnem in gospo-
darskem oziru. To je nasa zahteva in vlada nam
mora ugoditi, ako misli na to, da je le v edinosti mo&
in da v nasprotnem sluéaju drugi nérodi tudi niso
navezani na korist cele driave.

Slovenski drzavni poslanci bomo vselej, kadar
se bo §lo za pravice slovenskega ndroda, postopali
najodloéneje in storili to, kar je dolZnost vsakega
poslanca.

Vse za vero, dom, cesarja, to bo vedno nafe
geslo.

Nase sSolstvo.

Govor deZ. poslanca g. Fr. Grafenauer-ja na obénem zboru
»katol.-politi¢nega in gus%odarskcga drudtva za Slovence na
oroskem*,

Predragi Slovenci!

Ne bom porodal danes obSirnejSe o sploSnem
delovanju naSega deZelnega zbora, temved mislim
govoriti le o eni todki tega delovanja, namreé o
nafem ljudskem Solstvu. Posebej pa se hofem ge
pobaviti z interpelacijo, katero so vloZili slavni
moZje iz korofkega deZelnega zbora, Dobernik,
Lemisch in Ora§ na npaufnega ministra. Primer-
jati jo hoGem z resniénimi razmerami in 2z inter-
pelacijo, katero so vloZili slovenski poslanci za
nas koroSke Slovence.

Najvedjega pomena za vsak ndrod je Sola.
Clovek, ki ni izobraZen, je dandanes sam sebi na
potu, s takim se stori, kar se hofe. Kaj znati,
kaj vedeti, to se zahteva od vsakogar, in vsak
nérod stremi za tem, da se kaj nauéi, da kaj zna
in ve. Ali kaj pa® mora &lovek znati, da kaj velja?
Zalibog je med nami Se veliko takih ljudi, ki mi-
slijo, da le tisti, ki nem8ki zna, kaj velja, da je le
on izobraZen. Ce bi znanje nemskega jezika Ze
veakaga izohrazila, potem hi bili vsi Nemei izobra-
Zeni in bogati in bi ne smelo biti med njimi no-
benega berada. Jezik sam na sebi ¢loveka ne
izobrazi. Clovek mora znati, kar mu je za Ziv-
ljenje potrebno, ali to pa si zamore pridobiti le na
podlagi materinega jezika, brez katerega je izobrazba
nemogota. Ko bi to spoznali vsi, potem nam ne
bodo dolgo gospodarili Dobernig, Lemisch in Orad
radi nagih Sol.

Ldina podlaga izobrazbe je materin jezik.

Mi ne pravimo, da naj se otroci ne udijo
nemgki, nasprotno smo e veseli, da znajo. Nismo
pa zadovoljni, da se iz nadih otrok napravljajo
Nemeci. Kar je bil otrok pri rojstvu, to mora
ostati skozi celo svoje Zivljenje. Saj tudi Nemei
znajo slovensko in govorijo, kadar morajo, pa radi
tega nobeden Nemec ne pravi, da je Slovenec. Ce
zna Nemee Se toliko jezikov, bo vedno trdil, da je
Nemec. Pri nas pa se 7e za Nemca 8teje, svoj
dom zaniuje in tiste, ki v njem prebivajo, ima
za tepce skoraj vsak, e le zna malo nemgki ble-
betati.

Ker pa tudi mi zahtevamo svoje pravice, zato
so se zbrali Dobernig, Lemisch, Orag§ in Se mo-
gode kateri drugi in so mislili, da bodo zahteve
nadih poslancey ugonobili, & bodo povedali ,res-
nice, katerih ni. In ¢&e le nekoliko pregledamo
ono njihovo interpelacijo, moramo reéi, da to ni
nobena interpelacija, temved zavraten napad na
nafe pravice.

Ta interpelacija pravi:

»Takozvane utrakvistiéne Sole, ki so v slo-
venskih delih Korodke, odgovarjajo poirebam in
Zeljam slovenskega ljudstva.“

Koroski Slovenci imamo dosedaj eno samo
tako %olo, kakorfno hofemo imeti, ki odgovarja
nadim Zeljam, in to je Sentrupertska Sola druZbe
sv. Cirila in Metoda.

,Nekaterim se je sicer posreéilo, ljudstvo
pripraviti do tega, da je zoper svojo voljo zahte-
valo slovensko Solo in jo tudi dobilo; te Sole pa
se niso vzdrzale. Tako na pr. se je v Smihelu pri
Pliberku 1. 1892. posredilo tamofnjemu Zupniku,
da se je od strani Solske obéine zahtevala slovenska
Sola. Ker pa je v tem kraju vsled poizvedb s
strani vlade ljudstvo Zelelo, da ostane Sola jezi-
kovno tako urejena kot poprej, razdelil je deZelni
Solski svét, da s tem ustreie Zeljam obeh strank,
to Solo v slovensko in utrakvistiéno. Ker pa se
je za slovensko %olo oglasilo ved otrok, je imela
ta Sola dva, med tem ko nemSka samo eden raz-
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red. V kratkih letih pa je postala utrakvistiéna
gola dvorazredna, stevilo udencev je neprenehoma
pojemalo in konéno je ta Zupnik uvidel potrebo,
prositi za opustitev slovenske Sole. Ta sludaj do-
kazuje, da je vpitje po slovenskih Solah neopravi-
Geno; kjer take Sole imeti hocejo, jih dobijo. Utra-
kvistine Sole so najboljse, ker se v njih doseZe
to, kar se doseZe v popolnoma nemskih in v po-
polnoma slovenskih Solah. Poslanei, kateri so vlo-
zili interpelacijo Slovencev glede Sol, gotovo Se
nobene take Sole videli niso in jim tudi ne pri-
stoja pravica, o takih Solah soditi. ToZbe radi
gol izhajajo edino le iz slovenskega nacijonalnega
strankarstva.*

Resnica je, da je Solski svét dal to Solo raz-
deliti v slovensko in utrakvisti¢no, kar deZelni
Solski svet kaj rad napravi in Se tudi ved. StarSe,
ki zahtevajo slovenske Sole, se strasi, da ne bodo
dobili uéiteljev, da otroci ne bodo znali nemski.
Tako se doseZe, da se Sole razdele; slovenske Sole
prenehajo, ker ljudje ne vedé ceniti vrednosti slo-
venskega jezika. Tudi ne razume ljudstvo, kaj je
slovenska in kaj utrakvistiéna Sola. Ljudstvo une
ve, da se v slovenskih Solah poudujejo otroci na
podlagi materinega jezika in se na podlagi tega
jezika uéé tudi nemgki, med tem ko je pouk na
utrakvistiénih Solah na podlagi nems&kega jezika.
Da so Sole, kakorSne zahtevamo mi, boljSe, nam
dokazujejo #ole na Stajarskem. Ali so nadi poslanci
videli kdaj utrakvistiéno Solo ali ne, naj bode go-
spodom iz deZelnega zbora zadnja skrb, vpraSajo
naj le sami sebe, ¢e so jo oni Ze videli, in e jo
poznajo. Tedaj ne morejo govoriti o najboljdi uredbi
teh Sol. Sicer pa ni treba glede Sol nikake kon-
trole, saj se godi, da delajo v teh Jolabh iz Slo-
vencev Nemece in namen, da nas na ta nadin pola-
goma unicujejo, te Sole itak dosegajo.

Da je to resnica, poglejte samo v zapisnik
korogkega deZelnega zbora od leta 1898 in 1899
in primerjajte besede, ki jih je govoril nadzornik
Palla o #olah v velikov8kem in celovikem okraju,
in potem primerjajte interpelacijo poslancev Le-
mischa, Dobernika in Orada. Ali hognedaj, da bi
se mi uprli potujdevanju nadih otrok v utrakvi-
stiénih Solah.

Ze dolgo namre¢ vemo, da je na KoroSkem
tisti, ki napada, ,apostelj miru®, oni pa. ki se
brani in bori za svoje pravice, pa razgrajad in
spada v kriminal. Ker mi Slovenci notemo zaspati
in se zavedamo, zato kalimo po mnenju nasprot-
nikov mir.

,Abecednik, to je slovensko-nem&ka ucna
knjiga, katera je vpeljana v korokih utrakvistiénih
folah, zadostuje kot uéna knjiga in je tudi v ta
namen pripravljen.

Edina slovenska knjiga, katera je v porabi v
koroskih Solah, je takozvani ,PreSernov abecednik*.
Ali tudi ta knjiga ni popolnoma slovenska, ker je
v njej samo 46 strani slovenskih, vse drugo na-
prej pa je nemfko. Iz teh 46 strani naj se tore)
otrok naudi svojega materinega jezika in naj dobi
podlago za nadaljno izobrazbo. Nasprotniki trdijo,
da je to dobra knjiga, v ta namen pripravljena in
da potemtakem zadostuje, da se otrok privadi sveo-
jemu slovenskemu jeziku. Ce bi bilo to res, po-
tem morajo biti nemski otroci pravi ,buteljni®, ker
se morajo leta in leta uditi svojega jezika, medtem
ko mora slovenski otrok Ze znati iz 46 strani svoj
jezik. Ako bi bilo to mogode, potem naj vzamejo
to knjigo v roko prebrisani Nemei, ki so tako po-
nosni, da se hoje samo Boga in drugega ni¢, in
naj se iz teh 46 strani naunce slovenski, saj bi jim
to mogoce tudi ne gkodovalo. Toliko imajo forej
slovenski otroci prilike uditi se svojega jezika v ko-
rofkih dolah, katere so po mnenju ,praviénih®
Nemcev praviéno urejene. Pa ne le ta velika do-
brota, da se sme slovenidina poudevati na podlagi
abecednika, ki ima slovenskih celih 46 strani, am-
pak koliko je Sele vredna dobrota, da lahko starsi
otroka tudi oproste tega slovenskega pouka. Treba
je, da se samo zglase, in otroku ni treba obisko-
vati slovenskih ur — oproScen je.

Res, sramota za nemsko nédrodno stranko in
za vse tiste, ki se z zahtevami te stranke strinjajo,
da na ta nadin slovenskemu ljudstvu zabranjujejo
pouk v svojern materinem jeziku in vsled tega na-
daljno izobrazbo. Nemeci zahtevajo in hodejo imeti
otroke vzgojene v nemdkem duhu; ker pa hocemo
mi Slovenci oteti svoje otroke iz nem$kih krerpljev
in zahtevamo vzgojo v slovenskem duhu, tedaj
nas pa ti poSteni Nemei in apostoli mirn zopet na-
zivajo za razgrajalce in nam odgovarjajo, da imamo
vse najbolje, kakor hofemo, da naj bodemo mirni
in jim damo glave na klado ter re¢emo: ,Mihl, le
mahni.

Koliko je knjiga ,abecednik* sama na sebi
vredna in uporabljiva za temeljni pouk, omenim
le to, kar mi je neki uéitelj sam povedal, namred
da ima ta knjiga polno hib in je za temeljit pouk
nepripravna. Niti zlogov pravilno izgovarjati se iz
_ nje ni mogode priuditi. Vrhu tega pa ima Se poino
jezikovnih napak. Taka knjiga gotovo ne more biti

dobra in za pouk pripravna. Po mnenju Nemcey
pa vendar ta knjiga zadostuje kot uéna knjiga, ker
je v ta namen pripravljena in za to urejena. Se-
veda se po njihovem mnenju v prvem razredu s
to knjigo Ze izhaja, v drugem razredu je pa itak
ni ved treba.

Da, oni ki so ved Studirali kot kmetje, bodo
Ze vedeli, kaj je treba za izobrazbo. Nekateri
ljudje pad Se vedno mislijo, da bode otrok sreden,
ako nemsko zna, da bode postal takoj bogvekaj, ko
pride v mesto. Ali kakor Ze enkrat povedano, mu
jezik sam na sebi ne bode nifesar pomagal, ako
nima druge izobrazbe.

Na Koroskem primanjkuje slovenskih urad-
nikov, in jih tudi ne moremo imeti, ker je veéina
otrok slovenskih starfev vzgojenih v nem&kem duhu.
Druga&e bi bilo, ako bi bila vzgoja otrok slovenska,
ker bi se ti popolnoma priugili svojemun jeziku in
bi kot uradniki mogli z ljudstvom tudi obdevati.
Iz tega torej ne sledi, da je na¥ jezik nepotreben,
in ne sledi, da morajo nasi otroci biti izobraZeni
na podlagi nemskega jezika. Da se otrok na pod-
lagi drugega deZelnega jezika ne more izobraziti,
smo vedno povdarjali in hofemo to trditi tako
dolgo, dokler nam Nemeci tega ne bodo priznali in
dokler ne doseZemo zaZeljenega cilja.

Resnica je, da je pred kakimi petimi leti
ogledal neki uradnik Sole, o katerih se je povoljno
izjavil glede nemséine, medtem ko je o Sentjakobski
goli, katera je bila takrat Se slovenska, nasprotno
izpovedal. V kolikor je nam znano, znajo otroci v
gentjakobski Soli prav lepo brez vseh napak nemdki
in slovenski pisati. Strah in groza je pa v Solah,
katere so drugade urejene kot je bila Sentjakobska.
In to so Hole, katere je dotidni uradnik tako hvalil.
Kdor more take Sole hvaliti, o tem ni potreba veg
govoriti. Takih ljudi imamo na Koroskem dovolj
in najmodrejSe bi bilo, da kar dr, Lemisch pre-
vzame nadzorovanje ljudskih %ol.

Nadalje pravijo imenovani trije moZje, da
stvar, za katero se borimo, ni ni¢ vredna in ne
morejo verjeti, da bi se paZim profnjam ugodilo.
Za nje je stvar, za katero se mi borimo, gotovo
brez pomena, in prav govorijo s svojega staliSca,
saj Nemei se itak posluZujejo vseh mogoéih sred-
stev v ponemdenje in smrt korofkih Slovencev.

Ko se je delala postava glede Sol, so se o
tem povpradali tudi Slovenci in se je povprasalo o
tem tudi Ant. M. SlomSeka. Ta modri moZ je
v svoji izjavi gotovo mislil tako, da se bodo otroci
na podlagi materinega jezika poudevali, da se bodo
mogli na ta padin tudl nemg§@ini priuditi. Al
vlada je to izjavo zasukala tako, da se mora po-
uéevati nemsko in slovensko pozabiti.

Tmenovani trije gospodje ne morejo soditi o
nadih &olah, ker jih prav ni¢ ne poznajo in tudi
nimajo nikake pravice o nasih Solah govoriti, ker
jih vzdrZujemo sami in od njih dosedaj niti kraj-
carja nismo dobili. Kdor ima v na8i Soli otroke,
ta ve, kake so te Sole in koliko otroci v njih
trpijo. Ako mislijo, da se mora v slovenskih Solah
govoriti nem¥ko, s tem kaZejo svojo barvo, ker
take Sole potem na noben nadin niso slovenske
gole. Ti ljudje mislijo s tem, da so vloZili vedkrat
imenovano interpelacijo, zopet metati vladi pesek
v ofi in na ta nadin dospeti zopet en korak naprej
v ponemdevanje slovenskega ljudstva.

Da imajo verouditelji na ljudskih Solah gledé
pouka veronauka proste roke, to se tudi ne zdi
prav tem prebrisanim Nemcem. No, dosedaj se
§e nihde ni mogel pritoZiti, da bi verouditelji z
nemg&kimi otroei slovensko govorili. Kar se pa tide
g. profesorja Apiha, moramo trditi zopet to, da
omenjena frojica ni poklicana soditi o njegovih
zmoZnostih in naj v prvi vrsti gledajo na profe-
sorje nemgke ndrodne stranke, katerih je zelo malo,
ki bi bili taki, kot se zahteva ravno od profesorja
Apiha; naj pa tudi ne pozabijo na blamaZo, ka-
tero so doZiveli ravno nemski nacijonalci radi tega
profesorja svoj ®as v deZelnem zboru. Nadalje
pravijo, da gre v pripravnici s Slovenci tako slabo
naprej, ker znajo premalo nemdki. To je vendar
nekaj Gudnega, da ravno Slovenci na pripravnici
znajo premalo nemski, saj so vendar to tisti fantje,
ki so obiskovali od Nemcev imenovane. dobro ure-
jene ljudske #ole, tako dobre, da boljsih biti ne
more, in da se vteh Solah tako dobro nemski na-
uié, da boljSega uspeha ni mogode prifakovati. S
tem so zopet izdali same sebe. Naj bi rajsi na-
ravnost povedali, da Slovencev ne marajo v pri-
pravnico, da se bojijo teh gojencev, ker bi kot za-
vedni Slovenci ne 3li na limanice nemSko-ndrodne
stranke. Rajdi sprejemajo Albance in jih vzgojujejo,
ker ti jim gotovo v poznejSem &asu ne bodo na
poti. — To je torej nad Solski zistem!

Interpelacija poslancev Doberniga, Lemischa
in Orascha je neopravifena, ker o&ividno ne na-
meravajo drugega kakor to, da bi ministrstvo na-
§im opravidenim zahtevam. katere so nam zajam-
Sene po zakonu, ne ugodilo.

Konéno bodi v pojasnilo Ze vetkrat imeno-
vanim trem gospodom tudi to, da so bili poslanei

dr. Ploj, dr. Zitnik in tovaridi od nas naprodeni in
potemtakem ne le opravideni, temveé tudi dolZni
interpelacijo vloZiti.

 Boj za slovenske matrike.

1L

Drugi steber, na katerega naj bi se opirala
latinS¢ina kot izkljuéno tisti jezik, v katerem naj
bi se vodile matrike v Avstriji do 1. 1784, je ,Ri-
tuale Romanum* (rimski obrednik), izdan od papeia
Pavla V. leta 1614. Poglejmo torej, kaj ta doloéa.

Na strani 15. .rimskega obrednika“ (izdaja
antverpenska iz 1. 1688.) ditamo, da mora biti med
drugimi stvarmi, ki morajo biti pripravljene za
krst, tudi ,liber baptismalis, in quo baptizati
describuntur,“ torej krstna knjiga, v kateri se za-
pisujejo kricenci.

Na straneh 409—416 se nato natanéno do-
lo¢uje, kake morajo biti Zupnijske matrike in sicer :

Knjiga krSéencev naj se ima v cerkvah, v
katerih se deli sv. krst.

Knjigo porodencev, knjigo (zapisnik) Zupljanov
in knjigo mrlifev mora imeti vsak Zupuik.

Nadalje se doloduje, da naj se v teh knjigah
ne izrazi samo ime zapisanih oseb, temveé tudi
priimek (familia — rodbinsko ime).

Nato sledi ,forma describendi baptizatos in
primo libro“ — vodilo, kako naj se vpisujejo kriGenci
v prvi knjigi: ,V letu Gospodovem . . . dne . . .
meseca . . . sem jaz J., Zupnik te cerkve sv. I. v
mestu ali kraju L, krstil otroka, rojenega ali rojeno
dne . . . iz L in L., zakoncev te Zupaije ali Zup-
nije sv. J. in iz te domovine (patria) in rodbine,
kateremu se je dalo ime J. Botra sta bila J.,
sin J. iz Zupnije ali kraja J., in J., soproga J.,
héi J. iz Zupaije ali kraja J.*

Ako so star3i nezoani, naj se vpife: ,Krstil
sem otroka, za katerega starSe se ne ve, rojenega
dne itd.“, kakor zgora).

Cn se je otrok krstil doma, ker se je bilo
bati, da umrje, naj se pife tako: ,Leta ... .
dne . . . meseca . . . se je rodil J., sin J. in J.,
zakoncev itd., kakor zgoraj, katerega je vsled pre-
tede smrtne nevarnosti doma pravilno krstila J.,
potrjena babica, ali J., sin J., kakor mi je na-
znanil J.“

Ako otrok ni umrl, in so ga pozneje prinesli
v cerkev, naj se doda sledede:

,Dne . . . istega meseca so prinesli k cerkyi
prej imenovanega otroka in sem jaz Zupnik izvrsil
na njem svete obrede in molitve ter mu dal
ime J.“

Ako bi morda kdo drug krstil, ne pa Zupnik,
naj se tudi to izrazi.

Ravno tako tudi, ako je bil otrok krsden
npogojno«.

Druga knjiga, katero mora imeti vsak Zupnik,
je nadalje poroéna knjiga. ,Obrednik* predpisuje
tudi za to knjigo ,formam scribendi — vodilo
vpisovanja, kakor tudi za knjigo mrliéev. Ker pa
mislimo, da v dosego naSega namena zadostuje,
da smo priohdili eno ,formo“ ne bomo mugéili
naSih bralcev z ostalima dvema. Pripomnimo naj
Se, da o teh knjigah govori ,Rituale Romanum*
tudi 8e v uvodu — ,De iis, quae in sacramentorum
administratione generaliter servanda sunt¥ — kar
se mora pri podeljevanju zakramentov splodno
obdrzevati. In tu pravi ,obrednik* v zadnjem od-
stavku: ,Kdor je obvezan deliti zakramente, naj
ima knjige, ki so mu potrebne v njegovem poslu,
posebno pa one, v katerih se zapisujejo razna
zupnijska opravila potomstvu v uporabo, kakor
je oznadeno na koncu tega ,obrednika“.

To so torej dolo¢be papeZa Pavla V. o ma-
tiénih knjigah. Kratko izraZeno, se tu zahteva, da
morajo Zupniki imeti in voditi te knjige po podanih
jim vzoreih. Kakor smo Ze zadnjié rekli, nismo
nikdar oporekali, da bi ne bile te dolodbe izdane
v latinskem jeziku, saj je Se danes uradni po-
slovni jezik rimske cerkve pravzaprav latins¢ina.
tamkaj namreé vsaj, kjer se izdajajo dolodbe, ki naj
veljajo za vso katolisko cerkey. Da pa je to bilo tem-
bolj §e v sedemnajstem stoletju, je ravno take um-
ljivo. Da pa je cerkev, ako ne Ze takrat, paé pa
prav kmalu po izidu ,rimskega obrednika“ krenila
v tej zadevi drugo pot, posebno pa v novejsih
¢asih, je ravno tako znano, kajti koliko doloch, ko-
liko dekretov izdajajo rimske kongregacije — torej
vodstvo rimske cerkve — v italijanskem ali fran-
coskem jeziku. Koliko vaznih stvari, katerih re-
Sitev je oblega pomena, se reduje v italijanskem
jeziku, da, skoro bi rekli, da je laidina iz-
podrinila latin&¢ino iz rimskih uradov. Seveda pa
je zopet res, da rabi cerkev v obdevanju z ne-
romanskimi ndrodi Se vedno latins@ino kot uradni
jezik, Gemur je seveda glavni varok, da so pred-
stojniki uradov in njihovi podrejeni uradniki ne-
ve8¢i neromanskih jezikov. Ali nikakor pa se ne
d4 sklepati iz tega, ako izdd cerkev svoje na-
redbe v latinskem jeziku, da velja tudi za pred-
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met teh dolo¢b izkljuéno latinSGina kot poslovni
jezik, ako se dolodba ne ti¢e izkljutno cerkvenih
obredov samih, za katere velja z malimi izjemami
latin&¢ina kot obredni jezik. In ako je cerkev celo
pri pravih obredih, kakor n. pr. pri krstu, pri po-
roki itd., kjer neposredno obéuje z ljudstvom, pri-
pustila ndrodnemu jeziku veljavo, je to tembolj
umljivo, da ne more biti manj popustljiva pri
stvareh, katere nimajo pravzaprav s cerkvenim
obredom nikake stike, in take stvari so ravno vpisi
v Zupnijske matrike.

Cerkev je dolodila n. pr. za krst obred, ki se
naj vrdi po ,rimskem obredniku* skoz in skoz v
latinskem  jeziku, Vse doloche o tej stvari so iz-
dane v latinskem jeziku, ali vzlic temu ni prva be-
seda duhovnikova, s katero nagovori pred krstom
slovenskega otroka, predno ga sprejme v druZbo
vernikov, po ,,Rituale Romanum* dologena formula:
»quid petis ab ecelesia Dei, temveé slovenski:
~Kaj Zeli§ od svete cerkve?“ Ako se sme torej
ne gledé na latinski ,ordo baptismi* duhovnik, ki
opravlja obred krsta, posluZevati ndrodnega jezika,
zakaj bi mu ne bilo isto dovoljeno pri vpisovanju
v matrike, za katere je sicer tudi bila dolofena
latinska _forma“. In kakor se s tem, da rabi pri
krstu duhovnik nérodni jezik, Gisto ni¢ ne Skoduje
niti eerkvi niti njenim obredom, temveé se isti Sele
pospesujejo in olajsujejo, ravno tako ne more cerkev
prav &isto nié izgubiti na svojem ugledu ali dem
drugem, ako se matrike piejo v ndrodnem jeziku,
dd, s tem se le olajsa delo duhovniku, a stranka
vsa) ve, kaj se je vpisalo.

In da je temu resnica, kaZe vendar posto-
panje cerkve same v tem oziru. Saj je povsod
pristala na to, da se matrike piSejo v ndrodnem
jeziku, samo da naj bi se pod tem ,povsod“ ne
razumevalo tudi Korodko, namred slovenski del
deZele, kakor kaZejo ,podane razmere“.

Vsekako pa Se enkrat poudarjamo, da tudi
»Rituale Romanum“ nikjer ne zahteva, da bi mo-
rale biti matrike latinske, temve& je ,obrednik*
podal le ravnilo, kako naj se vknjiZuje, kaj naj se
zapise in ,perpetuam rei memoriam“, katere totke
naj se zabelezijo, da bodo potomei lahko imeli v
teh knjigah podatke o prolih &asib, o stvareh, o
dogodkih, za katere vedeti je vsakemu é&loveku ho-
disi Ze v tem ali onem oziru vaZno. Da se pa
dan rojstva ali dejstvo poroke izkaZe, pa ni ravno
potreba, da bi bilo zapisano v latinskem jeziku,
temved opravi prav ravno isto tudi vknjizba v
slovenskem jeziku, samo ako se je dotidni Zupnik
raynal po ,formi“ rimskega obrednika ter napisal
v knjigo one podatke, ki jih povdarja ta ,forma“,
samo da je vpisal, in naj je rabil ta ali oni jezik.
»Forma“ je pa¢ dolocila, kaj naj se vpise, ne
pa v katerem jeziku naj se vpisuje.

pRituale Romanum“ potemtakem ni doloéil,
v katerem jeziku naj se vodijo matrike, kakor
tudi ne tridentinski zbor. TLatinsko se je vknjiZe-
valo, ker je bila tedaj latin3ina Se sploini uradni
Jezik cerkvenih uradov, kar pa dandanes in tudi
Ze za cesarja Josipa II., ko je prvié v Avstriji
posegla drzavna oblast v to zadevo, ni bila ved. Iz
¢asov cesarja Josipa II. imamo prve drZavne do-
lotbe o matrikah, o &emer pa prihodnjid.

Korogke novice.

Duhovniski hujskaéi pri delu. Pod tem
naslovom poro¢ajo sobotne ,Freie Stimmen“ o
obénem zboru politiénega in gospodarskega drudtva
za Slovence na KoroSkem. Sama d&rna zavist, da
86 je zborovanje tako imenitno obnesle, je naj-
brz bila poved temu ¢lanku, kajti videti je, da jih
poiteno tare dejstvo, da je bilo nafe zhorovanje
tako ogromno obiskano in da je na tem zborovanju
res ljudstvo izpregovorilo svojo besedo o vnebo-
kritetem nemskonacijonalnem gospodarstvu v de-
Zeli, Dosedaj so vedno skoraj opravideno kridali,
d2 je pri naSem ndérodnem delu upreZena sama du-
hovs¢ina, ali leto#nji obéni zbor polititnega drustva
e pokazal, da je v novejSem Gasu poseglo lepo Ste-
vilo neduhovnikov na nadi strani v boj, in to jih
Jezl, nafe nasprotnike, to jim narekuje one neslane
dopise po njihevih &asopisih. Da pa je marsikaj
tudi zlaganega, zavitega v njihovem &asopisju o
nasih razmerah, je pad lahko umljivo, saj je prvi
Poklic nagih nasprotnikov, da resnici bijejo v obraz.
Tako n. pr. ve ysak korogki Slovenee, da pri ob-
¢inski volitvi na Gozdanjah nismo Slovenci dobili
Nobenega razreda in valic temu porodajo ,Freie
Stimmen“, da se je na obdnemu zhoru politiénega
drustva trdilo, da je polovica obdinskega odbora
V nadih rokah. To je naravnost laZ, kajti kaj ta-
kega ni nikdar mogel nihde trditi in tudi ni trdil.
A zakaj porocevalec ,Freie Stimmen“ laZe, je pad
umljivo, samo potolaZi naj se, da mu nih&e ne bo
Yerjel. Sicer smo pa prav hvaleZni, da se nadi na-
Sprotniki tako Zivo zanimajo za naSe nérodno delo,
53) nam je to bodrilo, da tem vztrajnejfe delamo
SV0Jo mero naprej, pa naj se laZejo oni ali ne laZejo.

Nekoliko se je zmotil, namre¢ urednik
glavnih , Freie Stimmen®, ko je priobgil neko vest
»Slov. Ndroda“, katera poro&a, da se je v Zabnicah na
Kranjskem neki MatevZ Ape obesil na ravno istem
mestu, kjer je pred leti umoril svojo Zeno. To se
je namre¢ dogodilo v Zabnicah v Kanalski dolini
pna Koroskem in — v ,Freie Stimmen* se uni nié
poroc¢alo, kar kaZe, da ta list nima v slovenski Ka-
nalski dolini dosti svojih privriencev, ,Mir¥ je o
tej stvari porocal v zadnji Stevilki,

Podporno drustvo za slovenske koroske
visokosolee se vstanavlja v Celoveu. Rodoljube Ze
sedaj opozarjamo, naj agitirajo za to prepotrebno
drudtvo. Veé prinesemo o tem prihodnjié.

»Baras¢’ 'lub“ u C’love’ je na svojm usta-
novn’m zbor’, u s’boto zvedira p’r Cavz'n’, zbrau za
C’ril-Mato’avo druZbo prouzaprou barad’o, pa vend’r
vel’o Zumo 1 K 24 bel. Zivio baradovje!

Izmed 947 koroskih vojaskih novincev leta
1904 jih je bilo 20 branja in pisanja nevescih, t.j.
2:19, proti 2:3%, iz leta 1903. Najve¢ jih pride
na velikovdki okraj, namred 12

Pasji kontumac se je v mestu Celoveu raz-
glasil &e nadalje za nedoloden @as.
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Spominjajte se Sentjakobske Sole!
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Za nirodno Solo v St. Jakobu v RoZu so
darovali: Neimenovan duhovmk na Spodnjem Ko-
roSkem 100 kron, JoZe Jurjev iz Celovea 20; Fr.
Mihl, Zupnik na Zihpoljah, 5; Val. Krigl iz Za-
homea v Zilski dolini 5; Dr. Val, Janezié, c. kr.
Stabni zdravnik v pok., 102 60; Alojzija Kravanja
v St. Jakobu 2; J. Stikar na Kopanju 3; A. Pelnaf,
Fupnik v St. Stefanu v Zilski dolini, 100; Miha
Slajhar iz RoZeka 2; Neimenovan duhovnik iz Ce-
lovea 6:60; Neimenovan duhovnik iz Celovea 20;
M. Gigblaher, Zupnik Logoveski, 50; Gori¢nik
Florijan v Glinjah, 2; Notranjska posojilnica v
Postojni 50; Zbirka mladine v Lesah in na
Brezniei 66-60; Beljaski mladeniéi 31 kron.
Skupaj v tem izkazu 570 kron 80 vin. Najprisré-
nejsa hvala vsem darovalcem.

Matej RaZun, Zupnik v St Jakobu v Roiu.

St. Jakob v RoZn. V nedeljo zveder je v
St. Jakobu pokalo; med domaimi fanti iz Bistrice
in menda onimi iz Breznice je bil majhen prepir,
kakor se govori. Naenkrat je dvakrat poknilo in
Pirkov iz Bistrice se je nezavesten zgrudil na tla.
Vendar je kmalu zopet prifel k zavesti in zdi se,
da ni nevarno ranjen. Kako bo pa spoznal zdravnik,
katerega so danes pripeljali iz RoZeka, homo &ele
slifali, — Predora skoz RoZéico imajo samo Se
288 metrov. Do sredi majoika upajo, da bodo
skoz dodelano luknjo mogli videti na Kranjsko.

Reka pri St. Jakobu v Rozu. Sedaj, ko

se pomlad pribliZuje in se bo vse zbudilo k novemu |

Zivljenju, je potrebno, da pogledamo, kako je kaj
nafe Zivljenje v ndrodnem oziru. Kako kaj na-
preduje nase izobraZevalno drustvo? 7 veseljem
moram redi, da prav izvrstno. Ker se je obé&ni
zbor tako dobro obnesel, se je, kakor se slii,
sklenilo pri odborovi seji napraviti zopet vedji shod
na velikonocéni pondeljek. Kraj, kjer se bo vriilo
zhorovanje, ¢ menda ni doloden. Tedaj se bo
predstavljala igra: _Eno uro doktor“, katera se
je Ze pri Rutarju v Dolin¢icah tako izborno ob-
nesla. Tedaj na svidenje na velikonodni pondeljek!

Reka pri St. Jakobu v Re#u. Dragi go-
spod urednik! Pri nas na Reki imamo tri gostilne,
ali samo v eni najde§ slovenske éasopise, v drugi
pa imajo 8e celo nemdursko ,gifino kroto“ na raz-
polago, zraven te ste pa Se dve prikvakali v nado
vas. Drage slovenske Zene, ali boste se dalje
trpele to, da bodejo vasi moZje Se dalje vladili
v hifo tako cunjo, katere pravi Slovenec in kristjan
e v roke ne prime. Toliko za danes. Ce pa ne
bo pomagalo, bodemo jih navedli z imeni. — Al
veste kaj? Jaz vam bom pa Se eno ,skrivdi po-
vedal“. Ko sem el pred par dnevi od Drave za
potokom, zasli§im Zalostno kvakanje. Zelo rado-
veden, grem gledat, in kaj zagledam? Na veji je
visela, na pol v vodi, ptujska ,giftna krota“. Jaz
sem pa sam pri sebi rekel: ti bom Ze pokazal, in
sem jo brenil z nogo, da je Sla po potoku v Dravo
in naprej na Stajarsko v svoje neméursko gnjezdo.
Kakor sem pozneje izvedel, je ta krota nekemu
mlinarju iz malhe padla, ko je nekaj na svojih
jezeh popravljal. 3

Kapla v RoZu. (Kaj se uéijo otroeci
na nafi §oli?) V zadnjih Stevilkah je ,Mir“
malo osvetlil razmere na nasih Solah. Koroske
fole slovijo dalet po svetu kot prave muéilnice
otrok, a slabfe kakor je nasa, pa gotovo ni najti
po vsem KoroSkem. Otroci, ki obiskujejo to Solo,
Ze ne znajo ved razlodevati doevnih dasov. Sredal
sem namred dve deklici. Ko sem bil e mimo
njih, zavpije starejda, ki obiskuje gotovo Ze tretji
razred, za menoj: ,gutn omt‘, hotela je namres
re¢i: dober veder, a bilo je Se-le 11 predpoldnem.

Dragi slovenski starsi! Kaj pravite vi k temu?
Zadnji ¢as je, da stopite enkrat na noge, in za-
htevate Solo, v kateri se bodo vadi otroei res kaj
naundili in ne samo ponemdevali. Ce boste take
razmere Se dalje trpeli, potem vasi otroci v kratkem
ne bodo ved vedeli, kdaj je jutro in kdaj veder.
Tudi je dolZnost v svetinski obéini izvoljenih dveh
¢lanov krajnega Solskega svéta, da storita svojo
dolznost, in poskrbita, da se bodo razmere na nagi
Soli vsaj nekoliko izboljsale.

Lipa nad Vrbo. (Predstava Jezuso-
vega trpljenja.) Leta 1887. se je tukaj s
pomoéjo gospoda prodta Mariniéa kot tukajinjega
zupnika ustanovilo drudtvo z namenom uprizarjati
Jezusovo trpljenje. Naslednje leto je drustvo Ze
pokazalo, &e ne ravno umetnosti, vendarle spret-
nost nastopivdi tudi drugod, na pr. v Borovljah,
Kamnu, Podgorjah, Skoecijanu, Gozdanjah, Stebnu,
Tinjah in na drugih krajih. Dokaz, da so pred-
stave jako ugajale, da so torej kmetje lipske oko-
lice svojim nalogam bili kos, je hvalno pripoznanje
veri in cerkvi ne ravno preprijaznih éasnikov.
Nravni uspeh je bil oditen, ali v gmotnem oziru
se je bilo drustva vojskovati z dolgovi, ker do-
stojne priprave k taki igri precej stanejo, tekom
Gasa se marsikaj pokvari in tudi prevaZanje igral-
nih potreb&¢in se ne oskrbi zastonj. Vkljub temu
in morda Se iz drugih vzrokov se drustvo ved
¢asa ni ganilo. Lani se je zacelo probujati iz
dolgega spanja. Skoda bi bilo vse izroditi v skrb
moljem in trohljivosti, dolgovi pa se tudi ne zmanj-
Sujejo. Politiéna oblast je lani takoj dala dovoljenje
k predstavam in cerkvena oblast gotovo ne bo
letos nasprotovala v zavesti, da se predstave vriijo
dostojno in v prid uboZni cerkvi. V jezikovnem
ozirn se je knjiga, ki je podlaga igri, popravila, v
prizorih se je skrbelo s ¢asom in izobrazho napre-
dovati, in zato se druStvo nadeja vsestranskega
povoljnega uspeha. Dae 2., 9. in 16. mal. travna,
ako bo lepo vreme, namerava drustvo vsakokrat
ob 2. uri popoldne zaleti s predstavo Jezusovega
trplienja. Igra se vr8i v Tomarivesi v lastni
leseni hidi in traja navadno tri ure.

Grospa Sveta. (Skrb za kr§danskinauk
v So0li) Na novega leta dan je bil tukajdnji
krajni Solski svdét naproSen, da naj preskrbi za
uboge ofroke katekizme (srednje za III. razred,
male za IL razred je g. katehet sam preskrbel),
pa so Ze pretekli trije meseci, a zastonj dakajo
katehet in otroci. Ko je katehet interpeliral g.
nadelnika krajnega Solskega svéta zaradi te stvari,
se je ta skliceval na pomanjkanje sredstev —
prazno blagajno, in da tudi ne ve &tevila potrebnih
katekizmov. Rekel je, da se je treba obrniti na
g. Solskega vodjo, ki najbolj pozna domaé&e razmere
golo obiskujodih otrok. Ta je v svoji veliki skrbi
za kriéanski nauk, ali v sporazumljenju s krajnim
Solskim svétom, ne vem, podelil otrokom stare
katekizme, da bi jih najbrz redil prahu, moljey in
da se konéno pomete s tako staro Saro. Res po-
snemanja vredno delovanje vseh Solskih organov za
povzdigo kritanske vzgoje. Ce pa se gre za pisalno
orodje, berila, radunice in druge Solske potrebscine,
to se vse pravocfasno preskrbiin se ne toZi o prazni
blagajni, potem je kar polna. G. katehet, ki je
vsi tukajnji inteligenci trn v peti, naj se trpinéi
s starimi katekizmi ali naj sam za take reéi skrbi.
Zares sem radoveden, koliko ¢asa bo treba, da bi
se iz Celovea v Gospo Sveto poslalo nekaj kate-
kizmov. Kadar se to zgodi, precej objavim.

Koroska posta in slovensko naslovljena
pisma. Dobil sem pismo iz Barkovelj pri Trstu.
Naslov je bil pravilno napisan, a slovenski. 15. marca
Je bilo pismo oddano, 16. je dospelo na Korosko.
Potem pa je romalo do 25. marca (!) okrog, predno
je prislo na pravo mesto. NaZlo je vse kraje, ki
imajo sv. Stefana za patrona in tudi druge. Bilo
je v Zilski dolini, na Brnei, v Malo&¢ah, v Brezah,
v Labudski dolini, dvakrat na Vrbi in konéno vendar
v Vovbrah. Pisec in sprejemnik pisma imata morda
vsled tega Skodo, pa kaj to briga nemdéurske in
nemg&ke postne uradnike in uradnice? Drugo pismo
je bilo uradno, naslovljeno na Radige, kjer je ven-
dar ¢. kr. postna nabiralnica, za katero bi morali
postarji morda vedeti. Ali prislo je modno posko-
dovano nazaj z opazko, da ne vedo kam Z njim!
Trezno misled &lovek se kar naduditi ne more, s
kako sirovo predrznostjo prezirajo nasprotniki nas
Slovence. Na Dunaju, pri deZelni vladi, pri okraj-
nih glavarstyih, pri deZelnih, okrajnih in krajnih
Solskih svetih, v obGinskih odborih, v po&tnih in
Solskih, da, celo v — cerkvenih uradih, pri sod-
nijah, davkarijah, v trgovinah, kavarnah in gostilnah,
v javnosti in v zasebnem Zivljenju, pri zborovanjih
in volitvah, vse, vsepovsod! Dasi so si posamezne
nem$ke stranke med seboj v nestetih todkah v
laseh; v vojski proti nam Slovanom in osobito Slo-
vencem so edini. Kaj je neko& oé&ital Heine Bor-
neju in njegovim pristaSem? Nekoliko spremenjeno
bo oznaéilo dobro danasnje Nemce:

.Selten habt ihr mich verstanden,
Selten auch verstand ich euch;
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Nur, wo wir beim ,Slavenfras® uns fanden,
Da verstanden wir uns — gleich.“

Ako bode Bog Nemcem in nemskutarjem od-
pustil krivice, ki jih delajo nam, tako bo nam go-
tovo tudi odpustil, ako se z vso odloénostjo vendar
enkrat zaénemo potegovati za svoje — pravice.

Iz velikovikega okraja. (Lopovstvo.)
V sredo, 29. marca, je bil v Velikoveu navaden
trzen dan in vrhu tega vojaski nabor. Na sejmu
je bil tudi Créijev sin iz Kréanj, tih, miren moZ
ki nikomur ni lasa skrivil. Pred par leti je do-
sluzil vojake, torej je bil v najbolj8ih letih. Domu
grede so ga nem&ki pustriSki fantje, ki so &li z
nabora, poSteno nabrljani in naSnopsani, v gozdu
blizu Helldorfovega grada ,HirSenau“, popolnoma
na lepem in pri belem dnevu napadli. Pehali so
ga z noZi, obreali s Skornji in mu nazadnje raz-
klali &repinjo s kamenjem. UboZika so spravili
v grebinjsko sirotidnico, Ali bo okreval, ali je Ze
umrl, mi ni znano. Pravijo, da so se ga suroveii
lotili zgolj zato, ker je bil Slovenec. Ce je to res,
potem Erepki ,heil* nemski kulturi! Tri zloéince
imajo Ze pod kljudem.

St. Rupert pri Velikoveu. (Karol Rak t.)
Dne 22. sufca t. l. preminul je po sedemmeseénem
hudem bolehanju Karol Rak, veleposestnik in to-
varnar na Rustatu pri Velikoveu, star 50 let.
Rajnik je bil vedno steber nam nasprotne stranke
v velikoviki okolici, sicer pa prav dobrotljivega
srca. Umrl je prav kri¢ansko, prejel je na smrini
postelji &tiri sv. zakramente ua enkrat, dal se je
namre¢ tudi poroditi in svoje nezakonske otroke
prepisati na svoje ime. Njegov pogreb je bil prav
velidasten, udeleZili so se ga, ker je bil rajni tudi
¢lan krajnega Solskega sveta velikovskega, otroci
nem&ke mestne ole, in vsa mestna gospoda veli-
kovika s pevskim druStvom, koje je zapelo ob
grobu Zalostinke. Lahka mu zemljica!

Yovbre. (Nesreda in drugo zlo.) V
Getrtek, 30. marca, se je igrala kopa otrok v
spodnji vasi ob potoku. Ker se pri sedanjem toplem
vremenu v vovberS8kih Rutah sneg moéno tali,
je potok narastel, da ga je bila polna struga.
Strmoglavil je vanjo poltretje leto star otrok Marija
Slaper in izginil v valovih. Pod mostom pred
Vegantovo gostilno je obti¢al. Most so morali
razdreti. Predno so pa to izvrdili, je bilo dekletce
Ze mrtvo. Vzrok nesreéi je pomanjkanje nadzorstva.
Kako naj tudi drugade mislimo? Mati, ki si ne
stori nié¢ iz tega, da prinese kar po vrsti osem
nezakonskih otrok, kljub temu, da jo itak tare
silna beda, se tudi potem za otroke dosti brigala
ne bo, in se tudi dosti ne more, ker ji je treba
prisluZiti kruha. Pa da bi bila ta edina! Koliko
Jih je drugih,-ki imajo pol tucata in ved neza-
konskih otrok. Enega pa ima skoro vsako dekle,
ki je 20 let staro, naj je potem gostija, dekla ali
— kmetska héi. Kar jih je nepokvarjenih, bi jih
lahko zapeljal na samokolnici na kako svetovno
razstavo. Zalostno pa resniéno! In e ponosne
so na to, nikar, da bi jih bilo morda malo sram.
Ni je take vmes, ki bi s Prefernovo nezakonsko
materjo tuZno tarnala:

Oce so kleli — tepli me,

mati nad mano — jokali se;
moji se mene — sram'vali so,
tuji za mano — kazali so.

Zato je zdaj v Soli med 118 otroci veé nego
polovica nezakonskih. Uboga deca! TuzZna Vov-
branom majka!

Iz Podjunske doline, (Sad nasih ol)
Sludajno dobim v roke dopisnico, katero je pisal
mladenié, ki je pridno hodil sedem let v toliko
hvaljeno neméursko Solo. Koliko se je ta mladenid
naucil, res prav jasno kaZe ta njegova pisava. (Pi-
sano je namreé tako, da je ena ¢rka nemgka, druga
pa slovenska.): ,So misarcu go vori Nailubeisisiti
pa tudi va Mvosi Mreve li Ho Noé&nepraznihu
dabili vsivesili jas zili — M dabibila temu Nove
Moleti holzvestakakosipaute Mstarem tenebolji
rivavo.“ — Res, ponosni ste lahko na tak sad, vi
slavni ponemdevalei naSih Sol, posebno pa tisti
Palla, ki ima vedno polna usta hvale za te Sole.
In kako morejo potem Dobernik, Lemis, Ora$ in
drugi na Dunaju frditi, da je nade korosko ljudstvo
zadovoljno s takimi Solami, in farizejsko hvaliti
velike nspehe teh Sol. Da, krasni so ti uspehi;
razjokal bi se nad njimi! Pa kako bi tudi bilo dro-
gate: slovensko se ne poucuje, nemscine se pa
toliko nihde ne naudi, da bi mu mogla kaj koristiti!
Skoraj polovica Solskega Gasa se porabi za udenje
nemikega pravopisja. Ali vkljub temu je toliko
take pisave, kakor ona zgoraj, ki ni ne slovenska
ne nemgka, pad pa kitajska. In temu ni vzrok
zabitost slovenskih otrok, temve& le uravnava 3ol
in pa nem#ki mihelj in njegova krivica.

Klante pod Rebreco. (Modra krava.)
Neki najemnik je kravo kupoval. Ogledoval je
krave tupatam, pa fel je e vdasih v Velikovee.
Na sejmu v Velikoveu, na dan sv. MiklavZa, kupil
je kravo, pa jo je spet na sejmu takoj prodal in
priSel je prav natrkan domov. Po dolgem dasu

se mu je posredilo, da je kupil kravo in jo odgnal
proti domu. Ali nabasal se je tudi nekaj Snopsa,
da ga je teiko nosil. Privozil pa je za njim sosed
z vozom in dejal je oni svojemu sosedu: Spustil
bom kravo pred kobilo in midva se bova pa peljala.
In tako se peljeta nekaj ¢asa naprej. Ali krava
si je pad mislila, da lahko podasi pride na svoj
novi dom in S&vignila je v stran. ,No zdaj pa
moram Je z voza. Bo§ malo podakal, da kravo
vlovim.“ Ali sosed je cuknil za lojke in Slo je,
da se je kar kadilo. MoZ je gnal kravo, ali Zganje
mu je delalo preglavico. Metalo ga je z ene strani
pota na drugo stran, a kondno ga je popolnoma
vrglo. MoZ je obleZal. A pametna krava ga ni
pustila samega. Postopala je okrog njega kake 3
do 4 ure in ga zvesto straZila, dokler se ni zbudil.
Ko je spoznal svojo Zival in se spomnil, da je bil
na semnju v Velikoveu, se vzdigne in roma dalje.
Ob 4. uri sta dospela moZ in krava domu. Ali
ge ni bilo konec nesrefe. ,Baba auf! krava je
tukaj!“ Zena hitro vstane in odpre vrata, ali moZ
je bil naslonjen na duri in ko jih Zena odpre, se
prevrne v vezo cel moi brez klobuka, kakor je
Sirok in dolg. Kravo je prignal, klobuk pa je
zgubil, ali pa mu ga je krava snedla. Pametna
Jje bila dovolj.

Ruda. Popoldne dne 23. suica se je tu
ponesredila Julijana Maierhofer, 10-letna pridna
hderka gospoda JoZefa Maierhofer, p. d. Skofa na
Rudi. Ko je pridla iz Sole domu, hitela je s svojo
mlajso sestrico Anéiko v hifni mlin. Mlinar ju je
e svaril, naj se ne motate tam okrog, ker je ne-
varno, ali deklici se na to svarilo nié¢ ne zmenite.
Julijana zleze gor k Zeleznemu vretenu, ki goni
mlatilnico, se zamota z obleko v vreteno in to jo
potegne s seboj in sufe nekaj minut zelo hitro
okrog sebe. Ceravno mlinar hitro pride na pomod
in vodo ustavi, je vendar deklica bila Ze mocno
ranjena. Brezzavestno jo ponesejo domu, kjer
prejme Se sv. poslednje olje in kratko potem vpriéo
duhovnika in Zalostnih svojih starSev izdihne svojo
nedolZno dugico.

Strojna nad Prevaljami. Nekoliko je tudi
Ze pri nas skopnel sneg. Ob pustu ga je bilo, da
ni bilo mogo¢e nikamor iti, f¢ manj voziti. Ljudje
so jako neprakti¢ni in si niso naredili poti, dokler
je bil sneg svez in mehek. Pozneje so jih morali
delati z veliko teZavo. Tako Ze je sedaj mogote
hoditi tudi postenemu ¢loveku, ki ne ve in ne
more letati na metli po zraku, kakor d&arovnice
na Klek. — Prihodnjim Solskim letom dobimo
baje Solo. Prav, a naj bo res razmeram primerna.
Ce bi hotela gospoda, da se deci vbija v glavo
sama nems§é&ina, nié ni treba Sole, ker je pri tem
itak trud in denar vrZen v vodo.

Obcinskim predstojnistvom in
njihovemu uradniStvu!

(Resna beseda Zupanom, obéinskim odborom in vsem, ka-
tere stvar zanima.)

Ob¢ine v dana8nji obliki obstojajo Sele komaj
pol stoletja. V podetku je bil njih delokrog omejen
le na malenkostna opravila, kratka pojasnila, do-
podiljatve posameznikom itd. Kmalu pa se je ne-
nadoma razdirilo delovanje obdinskih uradov; to pa
kot nasledek novo ustanovljenih uradov in razvoja
drzavnih in deZelnih potreb sploh.

Vpragajmo pa se sedaj, kako da se razpre-
deluje to vzajemno delovanje in pa kako se raz-
deluje za vsa ta opravila nagrada?

DrZava je ustanovila celo vrsto novih uradov,
pomnoZila &tevilo uradnikov, katere — posebno
opravitelja na vi§jih mestih — nenavadno vi-
soko pladuje. Ce k temu 3e vpodtevamo, da se
pjih delo ni& ni pomnozilo ali vsaj primeroma z
ozirom na njih poviSano placo ne; e se tem urad-
nikom dajejo dopusti in vsakojake druge olajfave;
Ge pomislimo, da se je od 1860. leta &tevilo urad-
nikov v drZavni sluzbi podvojilo in izdatki za nje
skoro Stirikrat pomnoZili; in Se konéno opozarjamo
na ogromne in vedkrat nepotrebne vojagke izdatke,
potem se pad moramo nehote vpraSati, kako da se
je v tem oziru reSevalo, oziroma se Se reluje, vpra-
ganje glede obdinskih uradov.

Kar se dela tide, se vsi drZavni, deZelni in
sodnijski uradi naravnost kosajo, kdo bi obéini na-
pravil ved sitnosti. In pri tem menda misli vsak
urad, da je obdini le za njega skrbetil]

Vsakdo, ki je opazoval delovanje obginskih
uradov zadnjih 30 do 40 let, prepridal se je, v ko-
liko se je pomnozilo delo ob&nskih uradov, po-
sebno kar se tide polaganega vsiljevanja onih
opravkov, katere bi morali oskrbovati drzavni uradi.

In kaksno pladilo prejemajo za to preoblo-
Zenost obéinski predstojniki?

Zakon sicer pozna dobro Zupane in obéinske
predstojnike, on jim daje ysakojake predpise ter
nalaga kazni za vse mogoce 1n nemogode presfopke,
o pladilu za njih trud, za izgubo asa in njih od-
govornost pa nede vedeti nidesar.

Obédinskega uradnika ali tajnika, ki mora
neposredno ali posredno nositi breme, katero mu
nalagajo nepravno drZavni uradi, zakon seveda
ne pozna!

DrZavni uradnik je za vsak uradni éin pladan
in ima svojemu poklicu dostojno nagrade. Ce na-
loZzenih mu opravil ne more rediti sam, se mu
prida pomodnik. Obéinski uradnik pa mora pre-
vzeti vsako, &e Se tako obSirno delo, katero mu
vsili drZavni opravitelj, in nihée ga ne vprasa,
Ge-li spada dotiéni opravek v njegov delokrog ali
ne. Naravno je, da sme ob&inski uradnik zahte-
vati iste pravice, ki jih uZiva drZavni nradnik, saj
vendar oba delata za drZavo, da, prvi je celo v oZji
zvezi nego poslednji. Ce pomislimo, koliko milijonov
potrosi drZava za visoke svoje uradnike, ki so le
vetkrat samo za parado, zakaj bi tudi onih svojih
podanih za zasluZeno delo primerno ne cdskodovala? !

Skratka: drZava je ob&inskim uradom prava
praveata madeha!

Leta 1901 ustanovilo se je v Zaleu pri Celju
yDrustvo avtonomnih uradnikov in usluzbencev za
slovenske pokrajine, to je za Stajarsko, Kranjsko,
Korosko, Istro in Primorsko.“

Pisalo se je o tem druStvu dovolj. Ker je
zanimanje od strani interesentov za to drustvo do
danes Se vedno preZalostno, naj bode povedano na
tem mestu, da je organizacija avtonomnih urad-
nikov in tudi zdruZena z obéinami v Avstriji vele-
vazna. Vsak stan je danes organiziran in ima svoja
dru§tva, v katerih vsak posamezni ud skupno de-
luje za napredek, oziroma za zboljSanje svojega
stanja, zakaj se ne bi potem druZili tudi avtonomni
uradniki ?

Gotovo se sme redi, da tudi avtonomnemu
uradniku za njegovo delazmoZnost pristoja urejena
sluzba in primerna plaga, da bi on kakor tudi nje-
gova rodbina sedaj in enkrat dostojno Zivela.

Ker pri vedini ni sludaj, da bi bili v svoji
sluzbi zase in svojo rodbino po svojem znanju in
delazmoznosti dostojno preskrbljeni, kar jim gotovo
praviéno pristoja, ampak so njihovi dohodki tako
malenkostni, da se le komaj preZivijo in sicer le
tako dolgo, dokler so 8e &vrsti in zmoZni za delo:
in v slucaju, da je eden ali drugi toliko sreden in
nekaj premoZenja imenuje svojega, je vsled teh
slabih dohodkov (plage) primoran Ze preje isto do-
dati in na starost, ko je ob vse pridel, je njemu
edina pot odprta, tako dolgo stradati, da ga ob-
Jame Zalostna smrt, ali pa z lajnami od hife do
hiSe beraditi.

Peticija za peticijo se je od strani avionom-
nega uradnidtva Avstrije pri ministrstvu kakor tudi
Ze pri razliénih deZelnih vladah vlagala, s katerimi
se je prosilo za zboljfanje naSega Zalostnega sta-
liS¢a; a zaman. Obljubljevalo in zatrjevalo se je
le vedno od strani merodajnih oseb, da so Zeljam
tega uradnistva prijatelji, a je tudi pri teh obljubah
in zagotovljanju ostalo, kajti mi stojimo e danes
na istem stali§u za zboljSanje, katerega smo Ze
pred 20 leti prosili.

Na ta nadin je torej ves up na pomoé od
strani drZavnih oblasti izginil in avtonomno urad-
nitvo ima sedaj le dvoje na izbiro, ali naj Se za-
naprej te slabe razmere trpi, ali pa se hode vendar
enkrat vzdigniti in svoje pravice energiéno zahte-
vati, ker vendar mora vsega tega enkrat hiti konec,
tako tudi onih obljub, s katerimi smo se leta in
leta tolazili.

In gotovo je tudi popolnoma prav, da se
drZava zanima za to in gotovo bi ji moralo biti na
tem leZete, da bi se razmere avtonomnih wurad-
nikov tako uredile, da bi jim bilo mogode &lovesko
Ziveti, da bi jim bila bodo&nost zagotovljena in da
bi bili na starost preskrbljeni, ker vendar se mora
pomisliti in pritrditi, da gre vecina dela, katero se
tirja od teh uradnikov, na rovas drZave, katera
zahteva leto za letom od njih vedjih zmoZnosti in
ved dela.

In namen drustva avtonomnih uradnikov je,
doseéi zboljsanje razmer, ali nikakor ne le od ob-
¢in samih, ampak od teh skupaj z drZavo in de-
Zelo, za katere se v preneSenem delokrogu, kakor
Ze redeno, najved deluje od avtonomnih uradov.

Pa kaj pomagajo drustvena pravila, de imajo
gospodje kolegi premalo zanimanja za drutvo, Ce-
ravno je stanovska zavednost najboljSa vez, nasa
najboljfa organizacija.

Kakor ima v drzavi vsak drZavljan ne le pra-
vice, ampak tudi svoje dolZnosii, katere mora tudi
izpolnjevati, e hode svojih pravic uZivati, tako ima
tudi vsak avtonomni uradnik moraliéno dolZnost,
da po svoji mo& pripomore k srednemu izidu na-
Sega delovanja in naj ne ima vendar nikdar osra-
motljive in poniZevalne zavesti, Ziveti le od dela
drugih.

Vsi oni, ki Se niste udje nasega drustva, in
ki ste naSemu velikemu trudu zelo oddaljeni, spom-
nite se vendar enkrat svojih, sicer ne postavnih,
paé& pa moraliénih, torej ni# manjSih dolZnosti in
postanite vendar soborilei v boju za naSe dobro
pravo! Kot zvesti avtonomni uradniki in dobri
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Avetrijanci se hocemo z zdruZenimi modémi, z oroi-
Jem zavednosti in razuma posteno bojevati in to
tako dolgo, da doseZemo Ze zdavno zaZeljeni cilj.

Vzemimo na primer drudtveno stanje drugih
drustev, — posebno v drugih drZavah, — ki &teje
eno nad tisofe udov, in drudtvene blagajne so v
prid istih hbogate. Naj tudi mi ne zaostanemo v
delovanju drugih kolegijalnih drudtev, ki so po
8voji okretnosti Ze velike uspehe dosegla in Se tudi
bodo dosegla; srce veselja igra ¢loveku, ko vidi
kako se ti vrli moZje zdruZeno bojujejo in z zdru-
%enimi moémi naprej hrepenijo in poznajo le eno
geslo in to je: vsi za enega in eden za vse!

Sicer se je o vprasanju odskodbe obéin za
delo v preneSenem delokrogu dovolj Ze v drZavnem
zboru razpravljalo in drZavi se je tudi Ze zdavnaj
zaukazalo v tem smislu nekako postavo predloZiti;
ali lashko si je misliti, kake predloge bode driava
stavila, katera nima nikdar za tako vpraanje po-
sluha; ista bode mislila, da obéine, katere so do-
sedaj popolnoma brezplaéno sodelovale, so lahko in
morajo biti z najmanjsim darilom zadovoljne! Zato
Je mogode v tej zadevi le zdruZeno in sicer obéine,
njih predstojniStva s svojimi uradniki vred kaj dosedi!

Naj konéno torej ne bode pozabljeno, da vse
tiste gospode kolege, ki 8e niso pristopili k nademu
drustvu, poprosimo, da prejkoprej postanejo udje
taistega. Naj vendar ti kolegi pomislijo, da druo-
§tvo ne deluje samo le za svoje ude, ampak tudi
onim pridejo nadi uspehi v dobro, ki so danes Je
zelo od nas oddaljeni.

Storili smo svojo dolZnost, ko smo osnovali
drudtvo na tako Siroki podlagi, ko smo ustvarili
organizacijo, v kateri lahko deluje vsak posameznik
za najo sveto stvar.

Vsak autonomni uradnik naj torej goji zdruz-
nost in tovarsijo in s tem doprinasa svoj del k po-
vzdigi in obrambi stanovske zavednosti, ki nam je
skoraj popolnoma izginila, vsak naj vsadi za to vso
svojo moé, in kjer moé posameznika ne zadostuje,
zdruzi naj isto s svojimi kolegi.

Drustvo avtonomnih wuradnikov in uslusbencev za
slovenske pokrajine.

Drustveno gibanje.

Hranilno in posojilne drustve v Celoven

priredi svoj redni letni obéni zbor v Getrtek
dné 13. aprila ob %,11. uri v posojilniénem urad-
nem prostorn, Pavlideve ulice 8. 7. Dnevni red:
1. Porodilo o letnem racunu. 2. Volitev odbor-
nikov. 3. Sludajni nasveti. Odbor.
. Kazaze. (Posojilnica.) Dné 12. sufca
lmela je tukajSnja posojilnica in hranilnica svoj 4.
redni obéni zbor. Delovanje v preteklem letu je
bilo sledede: Vseh prejemkov je bilo 17.434 K
65 vin. vseh izdatkov 17.825 K 02 vin. Torej
Je znadala gotovina v blagajni koncem leta 1904;
109 K 63 vin. Zadruznikov je pristopilo 7 z
enim glavnim in G opravilnimi deleZi. Vseh za-
druZnikov je bilo koncem leta 37; izstopil ni no-
beden. Novih hranilnih knjizic se je izdalo 11,
uni¢ilo 7, torej jih e ostane 40 za 16.969 K 47
vin, vlog in iznaga povpretna vloga 424 K 24 vin.
Posodilo se je 16 zadruZnikom, 3 so pa posojilo
popolnoma vrnili; dolznikov je torej 44, ki dol-
gujejo 16.650 K ali povprek 378 K 41 vin Cistega
dobitka je bilo 73 K 96 vin., ki se po sklepu
obnega zbora priklopi rezervni zakladi, ki znasa
sedaj 393 K 64 vin. Uradoa ura je yvsako nedeljo
od 3. do 5. ure popoldne. Z izjemo, da je bil za
bodoGega nadelnika izvoljen g. Simon Tratnik, do-
sedaj odbornik, za namestnika pa dosedanji nacelnik
g. J. Glinik, in za tajnika J. PSeniénik namesto
lzstopiviega &. g. J. Trunka, bil je potrjen stari
odbor soglasno. Denarnega prometa je imela po-
sojilnica 34.869 K 30 vin. Delokrog je omejen.

Dopisi.

Iz St. Jakoba v RoZu. *Nas RoZane je
Prav razveselil napredek nasega lista _Mira“ od
hovega leta sem, sploh pa, odkar je ,Mir“ dobil
hovega urednika. Saj se je bilo Ze marsikomu
zazdelo, da hoe ,Mir“ in Z pjim Korosko Slo-
Venstvo cisto zaspati. Novo leto pa je oZivilo nad
list in % njim vred na§ ndrod. Zanimanje za slo-
venski casnik raste od dne do dne, in mislim in
Upam, da bode to éutilo tudi upravnistvo v tem,
da bode pristopilo dosti novih paroénikov. Vendar
¢ nam zdi, da s tem uspehom e ne smemo biti
zadovoljni. Ce hodemo Nemce kolikor toliko do-

ajati, stremiti moramo po tem, da nad list na-
Preduje dalje. Lepo bi seveda bilo, ako bi ,Mir%
izhajal ne samo enkrat, temved dvakrat na teden;
vendar bojimo se, da bi dvakratna podta list preved
Podrazila, take, da bi ga naSe revno ljudstvo ne
moglo ved narofevati; saj se mnogim ljudem, Ge-
Tavno to niso ravno najsiromasnejsi, list Ze sedaj
Predrag zdi. Pa¢ pa bi se list lahko razsiril po ob-
SeZnosti. Ali bi ne bilo mogode, da bi list imel

ved strani, recimo namesto Sestih osem strani, ako
bi se odmerilo ob enem ve¢ strani naznanilom,
katerih bi pas list, kot kmetski list in ob enem
kot organ slovenske duhov&dine, lahko mnogo ved
dobil in prinaSal, ako bi se upravnitvo potrudile
pri raznih agentih za inserate. Z naznanili bi se
pa ob enem pokril dober del stroskov, tako da bi
se ne mogel nag list toliko podraZziti. Tudi bi bili
odli¢neji rodoljubje in tadi mi ndrodnjaki na kmetih
radi pripravljeni, prispevati kaj denarja za razir-
jenje lista; stvar politicnega in gospodarskega
druStva bi bila, da zadne akeijo za to stvar in
nabiranje,

Morda bi se dalo stvari pomagati tudi dru-
gate. Ne bi bilo li mogoce, da bi iz ,Mira“ nastalo
dvoje listov po obliki ,Slovenca* in ,Domoljuba¥,
,Kdrntnerice“ in ,Landbote“? ,Mir“ bi za pre-
moZnejde rodoljube izhajal vedji in po 2 ali 3 krat
na teden, poleg njega pa majhen preprost listié,
ki bi bil bolj dober kup, kakor je na primer ,,Do-
moljub®, in ki bi izbajal samo enkrat ali dvakrat
na mesec, Tako bi imel vsakdo svoje: oni, ki si
Zeli veGjega lista, svoj olikanejdi, inteligentnejdi in
vedji, deravno malo draZji list. S tem bi bilo vse-
stranskim potrebam najbolj ustreZeno. Stevilo Slo-
vencev na KoroSkem je pa hvala Bogu #e toliko,
da izhajata, ako se za nje res podteno agitira,
lahko obadva lista. Samo da mi za na§ ,Mir4
vse premalo agitiramo. Zahtevajmo ga po vseh
gostilnah in kavarnah, kamor zahajamo! Zahte-
vajmo od vseh trgoveev in obrtnikov, pri katerih
Gesa narotimo, da si tudi oni drié ,Mir¥, sicer
jim pa kot nendrodnim obrnimo pravo&asno hrbet!
Vi pa, ki odlodujete v teh stvareh, Vam odliénjakom,
klidemo: ,Ne nazaj, ves &as le naprej, dokler je
Se vetra kej!

0d nekod. (Spomin na #olska leta.)
Kdo se ne bo z veseljem spominjal prvih let neZne
mladosti, ko je tekal celi dan zraven odeta in ma-
tere, jim delal zabavo pri tezkem delu itd. In po-
zneje, ko je hodil v Solo, kjer se je toliko lepega
— ne, — ne, stoj! — Kje smo se na Korofkem
udili kaj lepega, kaj koristnega v Soli? Kdo more
to reci, da bi se ne lagal?

Osem dolgih let smo se hodili menda za
norce udit v Solo. Nemsko smo se morali uditi
prej nego smo slovensko, syoj materin jezik prav
znali. In zdaj, ko smo izstopili, ne znamo nobe-
nega prav. Vbijali ste nam v glavo tuje radun-
stvo, tuje pravopisje, tuje zemljepisie, prej nego
smo ta tuji nemski jezik znali. To je pa¢ ravno
toliko, kakor ¢e bi kmet hotel Zito Zeti prej nego
ga je vsejal. In 8e ni bilo dosti. Prepovedali ste
nam v prosti uri slovensko govoriti. In nazadnje:
§e moliti smo morali v Soli nemsko. Res lepa rec!!
In tako smo se osem let udili v vadih Solah, prej
nego smo se izudili za popolne tepce, da nas mo-
rete sedaj ob vsaki priliki in nepriliki to imeno-
vati. In sedaj — naj bi imeli blag spomin na
folska leta, katerih se moremo spominjati le z naj-
vedjo Zalostjo in srdom za zapravljeni &as.

Vi gospod Palla in vsi drugi, ki ste kolikor
toliko pomagali k napravi kletih sedanjih spodnje-
koroskib Sol, posluSajte! — Vi ste nas oropali za
nafo zlato mladost, za &as, ki nam je bil odmerjen
za izobrazbo! Vi ste vzrok, da moramo ostati brez
toliko potrebne izobrazbe, da moramo biti neizobra-
Zeni nevedneZi. Osem let ste nam vbijali v glavo
te bedarije s svojo nem3&ino. Koliko dobrega bi
se ta ¢as mogli nauditi v pravi Soli.

Pa kaj! Ob teh spominih — preklinjali bi
skoraj one, ki so nas oropali za naSe najdraZje.
Pro¢ je naSa mladost, ¥as za uk. Sedanje delo
nam ne dopuifa mnogo, da bi se izobrazovali, da
bi za Solami popravljali, kar so nam one pokvarile.
Zdaj smo ob vse. Potem se boste pa spet Sopirili
tam na Dunaju, da so koroSke Sole najboljse. Se-
veda tam, kjer se dobri, pridni otroci vzgajajo za
— tepee, tam je najboljsa Sola.  Slovenski kmet.

Grospodarske stvari.

RazkuZevanje hlevov, mlekarskih in
sirarskih prostorov.

(Po ,Kmetovalen®,)

Po stenah, orodju in lesu mlekarnic in si~
rarnie, po hlevih se rado naseli na milijone majhnih
prebivaleev, ki jih s prostim ofesom ne vidimo.
To so glivice, ki so tako majhne, da jih gre na
1 mm® ve& tisof. Te glivice pridejo potem v
mleko, maslo in sir, in ga kvarijo; véasih naredijo
po mlekarnah velikansko Skodo. Neka vrsta teh
glivic povzrota, da se mleko kisa, posebno pri
hudi vrodini, in to je za mlekarstvo velika koda,
da se mleko ne drZi dalj ¢asa. Zopet druga vrsta
teh neprijateljic povzroda, da ima mleko razlitno
nenavadno barvo in okus, kakor n. pr. sivo, rdede,
grenko mleko. Ce smetana vEasih par ur stoji,
postane grenka; taudi maslo iz take smetane je
grenko, Da se smetana vetkrat ne umede, da
sir dobi slab in grenak okus, vse to povzrodajo

veGinoma te male glivice. Kako neprijetno in ve-
like Skode je, &e se smetana dalj ¢asa ne umede;
koliko se naredi s takSne smetane manj masla,

potem pa Se tisto ni skoraj za drugo rabo, kakor

za kuhanje. Seveda niso zmiraj temu samo glivice
vzrok, ampak tudi nepravilna toplina ali pa ne-
zdravo mleko. Ved vrst Zivalskih in cloveskih
bolezni povzrodajo glivice, kakor na pr. prasi&jo
rdeéico, jetiko, pljuéne bolezni, zvrZenje krav itd.

Da bi pa te sovraZnice pokonéali, smo do-
sedaj rabili razlina sredstva, vendar pa ne popol-
noma z uspehom. Je pa neko novo sredstvo, ki
se z velikim uspehom rabi, to je formaldehid.

Formaldehid je plin, in se dobiva z vodo
zmeSan kot 40° na tekodina, ima d&uden okus po
hrenu. Za navadno rabo se jemlje 1—29%,, ki je
éisto neskodljiv za Zivali in ljudi; v vedji zmesi
bi pa vendar skodoval in je zato previdno z njim
ravnati.

Njegova lastnost je, da pomori mrées in gli-
vice, kjer se z njim namaZe. On se pa veie tudi
z drugimi plini in s smradom, ki se razvijajo pri
gnitju. Formaldehid torej zadrzuje gnitje in dela
les in druge re¢i bolj trpeZne.

Za razkuZevanje se jemlje 1—2° na tekodina,
to je 2'/,—5 delov 409 ue raztopine, ki se dobiva
v trgovini, se dene v 100 delov ¢iste vode.

Ravna se z njim tako-le: -

V hlevu se odstrani vsa Zivina in orodje, v mle-
karni pa sir, mleko, maslo, orodje, deske in police
in se vsa okna in vrata dobro zapro; plesnive,
razpokane deske in stene se dobro skrtadijo in
ostriejo. Potem pripravimo tekoc¢ino v kad ali pa
v odprt sod in jo dobro premefamo. Potem vza-
memo Skropilnico, kakr§ne rabimo v vinogradih
ali pa pri drevju, in poSkropimo vse stene, tlak,
strop. Ce nimamo Skropilnice, lahko pobelimo z
navadnim zidarskim &opidem; vendar je to bolj
zamudno.

Paziti se mora, da se vsi deli dobro zmoéijo,
da pride posebno v razpokline zadosti te tekoine.
Potem tak prostor ostane 7 ur dobro zaprt, in
nato se zopet dobro prezradi, da se izgubi duh.
Ce imajo prostori za sir premalo oddufnikov, da
se duh prepocasi izgublja, tedaj zmocimo stene s
snazno vodo. Ce moremo, napolnimo prostor z
amoniakom, in v kratkem izgine duh. Dokler se
ta duh ni popolnoma izgubil, se ne sme v tak
prostor postaviti ne ileko, ne maslo, niti sir,
Manjée orodje se pa dobro z njo omije. Naposled,
ko se posudi, se Se enkrat vse orodje splakne z
mrzlo vodo.

Tako ravnanje je Cisto neSkodljivo in se pri-
poroda, da se v mlekarnicah, sirarnicah, hlevih in
drugih shrambah vedkrat rabi. Tudi stroski so
prav majhni. Legvart.

KnjiZevnost in umetnost.

Krsnik Janko, zbrani spisi, 7.in 8. snopié.
Bro&irano 5 K, po poiti 5 K 20 v; eleg. v platno
vez. 6 K, v pol frane. vezbi 7 K, po posti 30 v ved.
— Izmed starej§ih slovenskih pisateljev se je ndrodu
gotovo poleg Jurdiéa najbolj priljubil Krsnik, ka-
terega zbrane spise sedaj izdaja Schwentner-jeva
knjigarna v Ljubljani. Dosedaj je iz8lo Ze s sedaj
omenjeno knjigo 8 zvezkov Krsnikovih spisov, ka-
tere toplo priporofamo v nakup naim bralnim in
izobrazevalnim drustvom. Ti spisi bodo gotovo
ugajali vsakomur, a poleg tega je tudi vnanjost
knjige jako prikupljiva. Vsi izi8li zvezki se 8e
dobijo pri zaloZniku L. Schwentner-ju v
Ljubljani.

Razne stvari.

Otroka skuhala. Pred nekaj dnevi je ko-
pala v Siemianow.tzu v zahodni Prusiji, neka Zena
svojega dveletuega otroka, istofasno pa hotela iti
v prodajalno. Da bi se voda ne shladila, je po-
stavila kovinasto banjo z otrokom na sredo ognjista,
kjer je gorel le slab ogenj, na katerega je pa
ravnokar naloZila novega oglja. Medpotoma je
srecala Zena neko prijateljico, s katero sta si imeli
toliko zanimivega povedati, da je mati pozabila na
svojega otroka in banjo. Ko je prisla ez kake
pol ure domov, je zagledala straSen prizer: voda
v banji je vrela, v njej pa je leZal mrtev otrok
skuhan.

Kupujte narodni kolek!
L A 4 A A 44 4 d2 4 4 4 40 4 4 4 4 4

Duhovske zadeve., Zupnijo Grabgtanj je
dobil cast. g. Stefan Bayer, Zupnik v Pokréah;
zupnija Pokrée je razpisana do 6. majnika t. L

Listnica upravnistva.

Ker se bodo v kratkem naslovi naroénikov ,Mira®
na novo natisnili, uljudno prosimo, da nam doti¢éni naroé-
niki, ki Zelé imeti na istih kake spremembe, bodisi gledé
imena ali kraja, fo blagovolijo nemudoma naznaniti, da se
jim more po Zelji ustredi. Upravnidivo , Mira“.
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Ponos veake gospo-

dinje je dobra kava.

Kathreinerjeva
Kneippova sladna kava

ge ne bl smela pogredati
ved v nobenem gospo-
dinjstva, kadar se na-
pravija kavina pijada.

o uo

Zahtevajte le izvirne zavoje
% Imenom »EATHREINER-.

W
[ &

Sunka 3§, kr., pleteta brez kosti po 90 kr., slanina

in suho meso po 80 kr., preficéevi in goveji jeziki po

1 gld., glavina brez kosti po 45 kr.

dunajske po 80 kr,, 4 la krakovske, fine, po

Sa’la‘“lc 1 313{ iz 3unke zelo priljubljene po 1 gld.
20 kr., & la ogrske, trde, po 1 gld. 50 kr., ogrske, fine,
po 1 gld. 80 kr. kilo. — Velike klobase ena 20 kr.

SI iv l)"k a’ brinovece, pristen, liter od 70 kr. do

1 gld. 20 kr.
Natorno brinove olje Ji,PriTay cyet

To priznano dobro blago podilja po povzetji od 5 kil
naprej prekajevalec in razposiljalec Zivil

Janko Ev. Sirc v Kranju.

( ]EVB arijaceljske
orej J§Y Zel0déne kapljice
zaradi svojega poZivljajodega in krepéa-
Jjodega udinka na prebavne telesne dele se
obée priporoéajo, kedarse nima teka pri jedi,
pri slabem prebavlijanju in drugih
#zelodénih boleznih.
Zahtevajte v lekarnah izrecno le

Brady-jeve zelodéne kapljice.

C. Brady, lekarna pri ogrskem Kkralju,
Dunaj, Fleischmarkt 1.

.

brvrstan okus kave dosefete s primedanjem

| Uydrove Zitne kave
\i‘\ POSKUSITE! i
~ P
=,DOMACI PRIJATELJY"

viOm odismalcem zaslon] poddlanl mesedndy,

Vzorek dragovoijno.
Poitna & kg podiljka 4 K 80 h franco,

Uydrova Iedarna 5ilne Kave Praga-vill

N

SRR X

Naturni ,

enoliterske steklemnice po 2 kroni 50
vinarjev razpodilja France Pustotnik, Zganje-
kuhar in posestnik v Blagovieci, posta Luko-

vica na Kranjskem.
S B A S A A

A

(Castitemu obéinstvu velikovske okolice se pri-
porodam za stiskapje olja. Obljubljam to¢no po-
strezbo. Voz 1mam vsako sredo pri studencu na
glavnem trgu. SpoStovanjem

Jurij Kwmer, mlinar na VaZenbergu.

s koZo, kilo po 1 gld.,, brez kosti po 1 gld. \

Java kava

direktno od pridelovaleca.

Poéilja se 5 kg vrediea, colnine prosta, brez vseh stroskov
na vsako podtno postajo.

Marka Javaflor, najfinejsa, ,surova® gld. 695

B * fina, zelena ST RI =Rl L )
Javasalvador, medanica, k Wil g el
Kapucinska mesanica ,pedena* . . . | T—

Tudi druge vrste kave po zelo ugodni ceni.
¥
Caj
I kilogram: gld. 280, — gld. 4—, — gld. 5-50.

Turk & Comp.

posestnik plantaZ na otoku Java. Pogiljatve iz skladista v luki.
Trst. Acquedotio 62.
E§mF~ Cenilnik brezplacno in prosto. -Tmg

se i8fe za vedjo vas, ki teje blizu 100
KOIar Stevilk, ,Bistrica pri Qmihglu nad Pli-
berkom“. Nahaja se tam ve¢ kovadey, ter daleé
naokrog ni nobenega kolarja. Dela bi imel tudi
za enega pomocnika. Ved pove Zupanstvo Bi-
striea pri Pliberku, Spodnje Korosko.
Hiéa Se bolj novo sezidana, z enim nadstropjem,

ima 4 sobe, 1 kuhinjo in klet ter drvar-
nico, tik pri cesti, kakih pet minut oddaljena od
vasi Globasnica pri Dobrlivasi, je po nizki
ceni naprodaj. Za kakega rokodelca, krojaca ali
devljarja, najbolj pripravna. Veé se izve pri Vidu

Moriju, trgoveu v Pliberku ali v njegovi filijali“
v Smihelu nad Pliberkom.

W
!Zeleznina!
Razno orodje, krmilniki, ploée za ognjiséa, Sine
za kolesa, osi, verige, coklje-zavornice, Zreblje,
cveki iz zice, vijaki, kuhinjska posoda itd. se do-
biva za vsako prav primerno ceno

VYodja igre

wJezusovo trplienje*

v Lipi nad Vrbo naznanja, da se bo ista postna
igra predstavljala v Tomarivasi doé 9. in 16. mal.
travna t. 1. vedno ob 2. uri popoldne.

Krojaskega pomoc¢nika

sprejme takoj ali pa po Veliki nodi za stalno v
sluzbo A. Klan¢nik, krojaé na Suhi (posta
Lavamiind) Korogko.

Sluzbo cerkovnika in oerganista

v Poretah ob Vrbskem jezeru se odd4. Kdor Zeli
to sluzbo dobiti, naj se obrne na tamosnji Zupnij-
ski urad.

Zupnijski urad v Porefah ob Vrbskem jezeru.

Apno

1. vrste, 100 odstotno, v velikih kosih, se dobiva
pri podpisanih na vagone ali vozove, voznine prosto
do gradbenega prostora, po najniZjih cenah ob
vsakem dasu.
Ant. Schmauzer, Ign. Teyrowsky,
Annabriicke. Galicija.
Zelezniska postaja GrabStanj.

Z.dravje je najvecje bogastvo!

vOeloveu, Frohlichove ulice Stev. 9.

R

Kapljice sv. Marka.

loden

mja in sicer franko dostavljena na vsako posto:

Ustanovljena 1. 1360.

Te glasovite in nenadkriljive kapljice sv. Marka
se uporabljajo za notranje in zunanje bolezni.

Osobito odstranjujejo trganje in otekanje po kosteh v nogi in roki ter
ozdravijo vsak glavobol.
lodénih boleznih, ublazujejo katar, urejujejo izmeéek, odpravijo naduho,
boleéine in krée, pospesujejo in zholjSujejo prebavo, éistijo kri in éreva.
PreZent velike in male gliste ter vse od ghst izhajajoée bolezni. Delujejo
izhorno proti hripavoesti in prehlajenju. Leéijo vse bolezni na jetrih in slezeh ter koliko in &&ipanje v Ze-
Odpravijo vsako mrzlico in vse iz nje izhajajo¢e bolezni.
na maternici in madronu ter ne bi smele radi tega manjkati v nobeni mes¢anski in kmecki hisi. Dobivajo se samo:
Mestna lekarna, Zagreb, zato naj se naroéujejo toéno pod naslovom:

Mestna lekarna, Zagreb, Markov trg Stev. 73, poleg cerkve sv. Marka.

Denar se podilja naprej ali pa povzame. Manj kot ena dvanajstorica se ne poéilja. — Cena je nasled-

Utinkujejo nedosegljivo in spasonosno pri Zee

Te kapljice so najboljse sredstvo proti bolezni

1 ducat (12 steklenic) 4 K, 2 ducata (24 steklenic) S K, 3 ducate (36 steklenic) 11 K,
4 ducate (48 steklenic) 11°60 K, 5 ducatov (60 steklenic) 17 K.
Imam na tisoée priznalnih pisem, da jih ni mogode tu tiskati, zato navajam samo imena nekaterih gg., ki
so s posebnim vspehom rabili kapljice sv. Marka ter popslnoma ozdravili. Ivan Baratinéié¢, uéitelj; Janko Kisur,
kr. nadlogar; Stepan Boréi¢, Zupnik; Ilija Mamié, opankar; Zofija Vukeli¢, Sivilja; Josip Seljanié, seljak itd.

Mestna lekarna, Zagreb,
Markov trg 8t. 73, poleg cerkve sv. Marka.

I Zdravje je najvecje bogastvo! “2Bf

e
Schicht—ovo

zdhiévajte pri llakl_.lpll

Stedilno milo

z znamko ..jelenc.

| Ono je ME™ zajameéeno éisto "B in brez vsake Skodljive primesi. Pere izvrstno.
Kdor hoce dobiti zares zajamé&eno pristno, perilu neskodljivo milo, naj pazi
kdohro, da bo imel vsak komad ime ,,SCHICHT* in varstveno znamko , JELEN®.

Dobiva se povsod!

Akcijski kapital K 1,000.000. |
i

Kupuje in prodaja
vse vrsie rent, zastavnih pisem, prijoritet, komunal- |
nih obligacij, sreck, delnic, valut, novcev in deviz. |
|
I‘

Prodaja sretk proti meseénim odplaéilom.
Promese Izdaja k vsakemu Zrebanju. I

Zamenjava in eskomptuje

izirebane vrednostne papirje in vnovéuje zapadle kupone.

D
proti kurzni izgubi.

Vinkuluje in devinkuluje vojadke Zenitninske kavcije.

% Eskompt in inkaso menic. — Borzna naroéila. “9g

aje predujme na vrednostne papirje. — Zavaruje srecke |

Podruznica Ljubljanske kreditne banke v Celovcu
P Kolodvorska cesta 3t. 27, 398

Centrala v Ljubljani. — Podruinica v Spljetu.

Denarne vloge sprejema

v tekofem racunu ali na vloine knjiZice proti ugod-
| nim obrestim. VloZeni denar obrestuje od dné vloge
| do dné vzdiga.

Promet 8 éeki in nakaznlcami.

'r

Lastnik in izdajatelj Gregor Einspieler, Zupnik v Podklostru. — Odgovorni urednik Anton Ekar. — Tiskarna druZbe sv. Mohorja v Celovcu.



